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v 5!. k ^ d - , . 
Satt . 

A t n y t t j a d e n f ö r s w e n f f a d e N u n s i a f w e n H w / l -
ken w a r i t g a m l a F ö r f a d e r s A l m a n a c h . 

Utg i fwi t af L-

« §. i . 
r aden ' i hwar j e M a n a d mwisar daga inas an ta l 

i m ä n a d c n , och de sju Bokstafwcr förnyas fo r 
hwar je wccka. 

§. 2 . 
Andra raden i mänadcn med dctz ni t ton Boks t a fwcr , 

l t tgjör PriM'eller Gyl lcn ta lc t , eller en underrättelse om 
manens omstistcn i Ni) och N e d a n . 

§- Z-
H w a d daq nytanningcn infa l ler , kan man weta all 

t i lkommande t i d , da man tager för a f g j o r d t , a t Bokstaf-
wen k-l. utwisar Nytannings-dagcn a r 1 7 7 8 , a r 1 7 7 9 , 
V . a r 1 7 8 0 , och sä de föl jande Bokstafwcr i ^ lpkisber is t 
ordning til och med I ' , som ar den sista, dä jag äter f a r 
bör ja med och derefter ärligen de följande Bokstafwcr i 
ordning. Under den dag i mänadcn Bokstafwen finnes 
i Gyllcnc talet ar 1 7 7 8 , den ar nu ny tann ings-dag , dock 
händer w a l , at nytänningcn kan infalla t n dag för r eller 
ester den , som Bokstafwen i G y l l e n - t a l e t u twisa r , hwil-
kct bcror af manadcrnas olika dage- ta l i jämnförelse niev 
Tungc l - s t i f t e t s dagrakning. 

§- 4-
S ö n d a g s Bokstafwen kan man weta hwar je a r , dä 

man tilser hwad Bokstaf första S ö n d a g e n i aret h a f w e r , 
dock bör man tillika ha fwa sig bekant, at wid infallande 
ska t t -a r blifwer efter statt-ars dagen , som ar den 2 5 Fe -
b r u a r i i , den Bokstaf S ö n d a g s - Boks ta f , som föregår den 
i ^Ipkillberist o rdn ing , som war S ö n d a g s - B o k s t a f för 
skatt-dagen. T i l exempel: om 5 . a r S ö n d a g s Bokstaf fö r r 
a r L. ester stättärs-dagcn hwilket deraf bcror, at statt-dagen 
ha r samma B o k s t a f , som den förcgäcnde dagen-

D e t t a är allenast et upgifwit s a t t , a t enfaldigt wiS 
och u tan all rakne-konst , Söndags -Boks t a fwen igenfinna. 
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W i t z a d a g a r i a r e t ä r v tcknade m e d m ä r k e n ; h e l t 
kortz be tyder F ä s t e - o c h H e l g e d a g a r , h ä l f t kortz Apos t l e -
d a g a r - A l l a vemarkelse d a g a r h a f w a et l i t e t a n n a t t e k n , 

so in de t h a r siar. ^ 
§. 6. 

Förklaring öfrver Figurerna. 
J a n u a r i , . 

1 . T w ä n n e H o r n . D e g a m l a s f r o g d m e d lus t ig t drie< 
r a n d e » t u r h o r n . 

6 . T r e t t o n d e d a g e n : E t H o r n . 
i z . T j n g o n d c d a g e n , eller K n u t s d a g : E t o m s i j e l p t 

H o r n . 
1 9 . S t . H e n r i c s d a g : E n Z5 l>?ops - S t a f . 
2 0 . F a b i a n : E n z ? x a , be teknar NN t i den a t h u g g a wi rke . 
2 4 . E r i c n s T r a n s l a t u s : E n T ) ö d > ? a l l e , K o n - E r i c dcn 

he l iges b c n s flyttning dcnne d a g stan g a m l a t i l n y a 
U v l a l a . 

2 5 . P ä l s m ä t z o - d a g c n : E t S r v a r d . 
2 8 - C a r o l u s : E n R o n g l i g R r o n a . 

F c b r u a r i i . 
2. K y n d e l s m ä t z o » d a g e n : E n k r o n a , som al la M a r i e » 

d a g a r h a f w a -
9 . A p o l l o n i a : E n N o t - - n a l . 
1 0 . S c h o l a s t i c a ^ E n T r ä g ä r d s R i » i f , ester som t r ä n n u 

b v r a qwis t a s . 
1 5 - S i g f r i d : E n B i s k o p s , S t a f , e n 
2 2 . P e h r i S t o l e n : E t H ö n s - ä g g . 
2 4 . M a t t h i a s : E n B i l a e l l e r F x a . 

M a t t s . 
1 . E t H u f w u d m e d H a r o c h S k ä g g , M a r t s m e d s i t t 

l ä n g a s k ä g g , l a c k a r b a r n e n u t o m w ä g g . 
7 . P e r p e t u a : E n r v ä f - s p o l e . 
9 . E n h a l f S o l : W a r d a g - j a m n i n g e n . 
1 2 . G r e g o r i u s : E r T r ä d u t a n L . ö f . 
2 1 . B e n e t s - d a g E n p l o g . B e n c t m e d p l o g e n ^ 
2 5 . M a r i e B e b a d c l s e ? . E n R r o n a . 
2 7 . R u p e r t u s : E n O l t u n n a , som p å m i n n e r o m t i den 

« t bkyzi ja . 
A p r i l 



, April. 
i . Hugo: E n V a t , för Sjöfar ten. 
4. Ambrosius: E n Aker -Har f . 
14. Tiburtius: E t L .öf , t rad . 
2 Z . Georgius: E n Häst. De gamla läts pa denna dag 

Hastarne betacka Stoen. 
2 5 . Marcus : E n Fogel, M a r c u s ined Göken. 
2 6 . E n öppen Bok . Kon- Lustgf i l l . tilstadde Tryck» 

friheten i Swerige. 
M a j i . 

1. Philippi Jacobi : E n Fogel pä ägg. 
z . KorHmatzan: E t Rorsi. 
i g . Er in is : Fi>P- ock) R a g - a x . E r i c med A x , Ol le 

med Bul len. 
2 5 . Urban: E n Dynge -g rep . 
z i . Petronella: E n Mjölk-s tä f tva . 

Juni i . 
z^Eras inus : E n N a f t v a r e , at borra för harfpinnar. 
6 . Luttgs: E n iVase, i anseende til Gustawiaussa K»» 

nunga ?ainl1icn. 
8. Medardus: E n Met-krok. 
15. V i tus : E n Ull-sap. 
17. Bvtolf , Rof-gubbcn: E n Rof tva . 
2 4 . Johannes Döparen: E n Mai s t anz med kransar. 
2 9 . Pe t rus : E n Nyckel och Rafsa. 

Ju l i i . 
2 . Marie Besökelse: E n R r o n a . 
10. KnutsmZtza: E n L.ia. 
15. Apostla delning: To l f S t j e r n o r . 
2 0 . Margre ta : E n N ö t , om dä regnar blifwer int« 

Nötter. 
2 2 . Magdalena: E t Sinör je lse«Rär i l . 
2 5 . J a c M i s : Hummel-?!anka . 
2 9 . Olaus : E n Gädcs-krok. <L>lsmatz-kroken. 

Augusti. 
1. Pehr W>nkels-daq: E n Nyckel. 
r o . kars: E t Halster, efter han bles leswandc stekt x« 

halstcr. . 
1 5 . Marie Himlafärd: E n R r o n a , ?lker-Harf . 
19.^ E n Ronglig S v i r a , Regerings ändring i Swerige 

ar 1772. 
24 . 



24- Bar tholrmmis: E n Är t -Hätz ja . B ä r t l a h u r du 
bä r t l a u?il , skal jag ha m i n a Ar te r in . 

September. 
i . E l imms: E n Biskops-s ta f . E n Ull-sax. 
5j. M! ' rmcha: E n N r o n a . 
12. E n half S o l , Höst-dagjämniug. 
14. Kortzmaszan: Uphogdc Rortz. 
2 1 . M a t h e u s : E n Fijk> 
2 9 . Michael: E n Mig r - s t ä l , beteknar Hösi-marknaderne. 

Qctobcr. 
4 . Franciscus: Biskops-motza . 
7 . B r i a i t t a : E n U l l -ka rda . 
14. CaNxt, dag : E t ba r t T r ä d . Löffallet-
18- Lucas: E n Oxe. S lagte- t iden . 
2 1 . Ursila: E n P i l . 
28- S i m o n J u d e dag: E n S l a g a . 

November-
I . Mhclqona dag: E t . omft je lpt B a t och nagre stjernor. 
I I . M a r t i n u s : E n Gäs - D e gamla offrade jorden en 

G a s , och af bröstbenen spädde de huru wintren ssulle 
bliswa, den främre delen betyder winirens början, bak-
delcn flutet; dct hwita pa bröstbenet betyder snö och 
blidt wädcr; dct mörka, köld och frost. 

19. Elisabeth: E n Hästsko. 
2 5 . Catharina: E n S p i n - r s c k . 
Zv. Andreas: E t Rörs?. 

December. 
4 . B a r b a r a : E n S l ä d a . 
6. Nicolaus: E n Bi skops - s t a f . 
9 . Anna: E n D r i k s - k a n n a , tiden at brygga Jul -öhl . 
i z . Lucia: E n S k r ä d d a r e - s a x . 
21 . Thomas : T w a Luru-stanger i k o r s v i s satte och 

Dr i ckes -Horn . 
2 5 . Ju ldagen: 2:ne D r i c k e s - H s r n , för J u l frögdens 

stnl!. E n S o l , beteknar Christi Födelse. 
26 . M a p h a n s bag: E t Drickes - Horn-
2 3 . E r S ^ a r d , de menlösa barns mord och et D r i c , 

kes- Horn . 

Westeras , tryckt hos ^olisn I.aur. ttorrn, 1 7 7 8 . 
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